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A Ratio Educationis több rendelkezése között Mária Terézia 
1777-ben kötelezően léptette érvénybe az év végi iskolai ér-
tesítők, az iskola életét a szemtanúk hitelességével megjele-

nítő iskolatörténeti dokumentumok létrehozását. E korai kiadványok 
a szakértők szerint először csak a tanulók névsorát és érdemjegyeit 
tartalmazták, később aztán a tanári névsort is közölték. Idővel a tan-
órákon kívüli tevékenységek, önképzőkörök munkái is bekerültek a 
jegyzékekbe. 1949-ben aztán megszakadt az iskolai értesítők kiadása, 
majd évekkel később, előbb szórványosan, majd egyre rendszereseb-
ben jelentek meg, ekkor már a diákok és a tanárok beszámolóit is tar-
talmazták.

Ezek a dokumentumok az Alkotások könyvének az ősei, így mind-
az, amit e felbecsülhetetlen értékű okiratokról elmondanak a kutatók, 
azt elmondhatjuk a jelen kötetről is. Speciális, máshol fel nem lelhető 
információkat, adatokat közölnek a Talentum Református Iskola életé-
ről, a tanulók/tanárok munkáiról. Az érintetteken kívül a tudományos 
érdeklődésű szakemberek azért is tarthatják fontosnak a tanévet ily 
módon bemutató munkákat, mert rendszeresen jelennek meg, így év-
ről évre követhetőek a változások, jól kirajzolva az intézményes és az 
egyéni fejlődésvonalat is.

Ha kezünkbe vesszük e kötet szorosan vett elődjeit, az első négy, 
egy ideig Évkönyvként, majd Alkotások könyveként jegyzett kiadványo-
kat, sok tanuló munkájával találkozhatunk. Munkáikon keresztül lát-
hatjuk a fejlődésüket, ahogyan az is jól kirajzolódik ez alatt a néhány 
év alatt, hogy kinek mi az erőssége, ki az, aki rajzolni, ki az, aki írni, ki 
az, aki átírni szeret, vagy ki az, aki legszívesebben kézzelfogható pro-
jekteket készít.

Ötödik kötetéhez érkezett az Alkotások könyve. Egymás mellé téve 
az eddigi év végi kiadványokat, izgalmas lesz végig lapozni őket, itt-ott 
összefüggéseket keresni, visszaemlékezni, összehasonlítani, értékelni.

Élvezetes és hasznos felismeréseket kívánnak mindenkinek

az igazgatók, Tordai-Soós Kata és Harbula Hajnalka

Előszó
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• Bartha Boróka •

• Berciu Erik •
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• Dafinca Maya Emilia •

• Csete Gergő •
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• Deák Kata •

• Dorka-Fábián Zsuzsanna •
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• Görög Fruzsina •

• Elekes Viola •
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• Görög Lina •

• Horváth Zita •
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• Kis Dorottya •
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• Keresztes Roland Krisztián •
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• Prezensky Dávid •

• Körösi Nándor Tibor •
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• Sipos Tamás •

• Sólyom Zalán Nándor •
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• Sütő Vera Zsófia •

• Telegdi-Csetri Lőrinc Elek •
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• Török Szaffi •

• Telegdy Johanna •
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Diarra Dávid, IV. osztály
A nagy meggyszedés

Volt az udvarunkon egy régi meggyfa, ami, azt mondják, már akkor ott volt, amikor még 
udvar sem volt. Ez a meggyfa minden évben két fajtát termett: vagy sokat, vagy keveset. 

Amikor a mesémet írom, akkor éppen sokat. Így esett, hogy ezt a sok meggyet le kellett 
szedni. 

Először a lenti ágakról, aztán egyre feljebb haladtunk, a tesóm középen, a fatörzs körül 
szedte, engem pedig apám a legtetejébe küldött, azt mondta: te onnan szedjed. Hát, én fel 
is mentem a legtetejébe, pontosabban egy ház tetejére, ahonnan elértem, és kezdtem sze-
degetni azt a sok szép meggyet, ettem is, szedtem is, és ez így ment, amíg el nem fáradtam. 
De nagyon elfáradtam. Le se tudtam jönni, s amikor vendég jött hozzánk, én megbújtam 
az ágak között, hogy ne kelljen lemásznom. Szégyelltem magam, de ez van. Amikor végre 
le bírtam mászni, kaptam is érte fejmosást, hogy máskor biza köszönjek, ez nem volt szép! 
Hát, gondoltam magamban, máskor inkább fel se mászok, köszönök helyette, aztán szedje 
le a meggyet a nagy fáról a csóka!

Molnár Edgár Nándor, IV. osztály
#@!

Most nincs inspiráció bennem. És szomorú vagyok. Annyira uncsi vagyok, hogy 20 000 000 
élőlényt tudnék elszomorítani. De már 24 papucsállatkát elszomorítottam. Tehát, befeje-
zem. De nem tudok. Mert már naaaaaagyon belesüllyedtem a szomorúlétbe. És asszem, hogy 
már depresszióba estem. Tehát felhívom (bőgve-sírva) a 20. legjobb barátomat, #@!-et, hogy 
felvidítson. Ő a 20. században már itt volt, de lassan-nehezen felvidított.

Tehát: mi a tanulság? Ha nincs inspiráció benned, rögtön hívd fel #@!-et, hogy ne ess 
depresszióba.
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Veres Rita, III. osztály
Pókember és Jack Sparrow csokis müzlije

Pókember nagy harcot vívott Zöldmanóval. Most épp egy épületen harcolt vele. Kilőtt egy 
hálót, ami Zöldmanó fejére esett. Zöldmanó hátraesett és lezuhant. Pókember lement és 
látta, hogy Zöldmanónak a testéből savanyúubi hullott ki. 

– Hűha! – mondta Pókember és elment. Amikor hazaért, meglátta, hogy a kezében 
maradt egy savanyúuborka. Gyorsan megette és bement a házba. Ott várta a barátnője, 
Mary Jane.

– Mit csináltál ma? – kérdezte.
– Megöltem Zöldmanót.
– Fú! De menci!
– Ja – mondta Pókember, és elment aludni.

– Peter, ébredj! – hallotta Pókember.
– Mi van? – kérdezte Mary Jane-t.
– Gyere, nézd meg! – mondta Jane.
Peter kiment és látta, hogy Jack Sparrow ott áll egy savanyúubival a kezében. 
– Mi a… – mondta Peter.
– Mi van? – kérdezte Jack.
– Hogy kerülsz ide?
– Ööö.
– Hogy? 
– Jerry.
– Mi?
– Hát ha nem Tom, akkor Jerry. Érted? 
– Nem.
– Mindegy.
– Ok! – mondta Peter. – Szóval, akkor miért vagy itt?
– Hááá, mer…
– Miért?
– Hoztam neked müzlit.
– Csokis?
– Ja.
– Jeee!!! – mondta Peter, és elvette a müzlit. Bement a házba, kitöltötte két tálba, és 

addig ette, amíg meg nem halt. 
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• Bakó Dávid Albert •

• Apró Janka •

El
ső

 o
sz

tá
ly

os
ok

 ra
jz

ai



15

• Balázsi Zsófia Krisztina •

• Brem Emma •

El
ső

 o
sz

tá
ly

os
ok

 ra
jz

ai



16

• Csató András •

• Florian Udvari Dalma •
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• Gede András Zsolt •

• Hegyi Márta •
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• Jakabffy Panna •

• Kádár Gyopár •
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• Kozma-Bartók Áron •

• Kardos Tímea •
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• Marton Boróka •

• Máthé Arnold •
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• Szabó Lili •

• Molnár Hunor •
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Dezső Janka, IV. osztály
Bimbi

Figyu!
Én írom ezt a verset
Irtó nagy valószínűséggel
Hatalmas nagy siker lesz.

Mivelhogy:

Lesz benne szó
Majomról,
Bivalyról
És disznóról,
Egy más állatfajtáról,
De már elég a szóból.

Volt egyszer
Egy bivalybocs.
Neve: Bimbi,
Aranyos...

Egyszer, mikor repkedett,
Mivelhogy azt is tudott,
Megállt egy dzsungel felett,
S ott tévedésből leszállott.

Mert neki jött
Egy egérke, 
S ő leesett
Egy levélre.

Így nem ütötte meg magát,
Mert a levél nagy volt,
És nekiállt keresni valami állatot.

Hahó! Ki vagy?
Szólított meg egy majmot,
Ki egy fa alatt ült
És éppen banánt majszolt.

Hát én vagyok
A majom,
Kié ez az egész
Dzsungeli birodalom!

A banánt
Nagyon bírom
És ezt
El is mondom:

A banán jó,
A banán finom,
Mivel lédús
Nem szomjazom!

Oké...
Mondta Bimbi.
Esetleg valahogy
Haza tudnál juttatni?

Mert volt 
Egy kis karambol,
S kiestem
Röppályámból.

Rendben,
Mondta a majom.
Ezt simán 
Megoldhatom!

Odajön egy
Szárnyas disznó
S Bimbit hazaviszi.
Tök jó!

Azóta otthon
Legelész,
Ennyi, vége,
Pont és kész!

Versek
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Gutay Edvárd Zsolt, IV. osztály
Gyermeknap

Nagy ünnep a mai.
Gyermekeket köszöntünk ma, 
Ragyog a nap sugara, 
Akárcsak a gyermekek arca.

Sok boldog gyerekmosoly, 
Fülig érő ajkak, 
Cincognak, mint az egerek, 
Tapsolnak és nevetnek. 

Örüljünk a mának,
Az idő rohan, 
Nagyon legyen boldog 
A gyermekkorunk. 

Kálmán Norbert, IV. osztály
A mi karácsonyunk

Karácsony közeledik 
Még Csöpi is örvendezik, 
Ajándékra vágyunk 
Hátha meg is kapjuk. 

Fenyőfát díszítünk 
Sok-sok kerek gömbbel, 
Mikor meglesz
Reméljük, nem dől el. 

Sok sütit sütünk 
Mindet meg is esszük,
Kántálni is megyünk 
Sokat énekelünk. 

Ezt a verset írta 
Norbi, ahogy tudta, 
Nem Petőfi Sándor,
Magamat ajánlom. 

Ve
rse

k
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Koncz Endre, IV. osztály
A labor

A laborban élt egy Gábor,
Kinek fejébe szállt a mámor,
Ezért csinált egy szert,
mire más nem tehet szert.

A laborba betört Pista 
És a szert teljesen kiitta
A szertől zombivá lett 
engem meg megkergetett. 

Orbán-Laczó Iván, IV. osztály
Pacsi

Van egy kutyám, Pacsi, ő nem tud pacsit
adni. Megpróbáltunk vele beszélni,
de nem tanítottuk meg válaszolni.
Hiába, nincs mit tenni, sok mindenre
meg akarjuk tanítani.

Van, amihez jól ért, például a csínytevés.
Jól tud zoknit lopni meg sok mindent
megenni. Mikor levisszük sétálni,
olyan, mintha levinnénk legelni.

S mikor hazajön, akkor jön a móka.
Átfut az ágyon s a függönyt lehúzza.
Ilyen ez a kutya, nincs mit tenni ellene
mert ő egy apró farkaskiskutya.

Ve
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• Balázs Márk Dávid •

• Bartha Benjámin •
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• Dácz Péter •

• Ciupe Amália Nicoleta •
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• Dezső Ágnes •

• Deák Gerda •
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• Dorka-Fábián András •

• Gábor Adél •
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• Gheorghiță Márk Daniel •

• Horváth Emőke •
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• Horváth-Szőts Fanni •

• Jobbágy Izabella •
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• Körösi Sándor Norbert •

• Kovrig Antal Botond •
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• Petric-Florian Ákos •

• Negrea Eliza •
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• Sipos Balázs •

• Tompa Krisztina •
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• Török Soma Zoltán •
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Európa térképe 
Az Ázsia-térképpel ellentétben ennél csak akkor gyúl ki a LED, ha az egyik érintővel megérinted 
az országot, a másikkal pedig annak a fővárosát is. A táblázatban lévő csavar és a LED a térképen 
össze vannak kötve.

Készítették: Szőcs Brigitta (V. osztály) és Szőcs Dávid (VII. osztály)

Ázsia térképe 
Úgy működik, hogy ha megérinted az érintővel az egyik országhoz tartozó szeget, akkor kigyúl 
a térképen annak az országnak a fővárosa. Ha a fővárost érinted meg, akkor az ország világít.

Interaktív térkép
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• Albert Panna •

• Apró Péter •
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• Dávid Áron •

• Dávid Kata •

Tájleírás
Ezen a képen egy tengerpart látható. A tenger szélén egy nő áll. A ruhája rózsaszín, és 
a lába alatt egy lila pléd van. A tengerparton egyedül ő van. Lassan egy nagy hullám 
közeledik. A nő (Lili) egy szép, nagy pálmafa árnyékéban pihen. A fáról éppen egy ová-
lis kókusz zuhan a föld felé. A lány mosolyog. Szépen hullámzik a víz. A homokon köt ki.
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• Görög-Czintos Noémi •

• Dobos Erik Alexis •
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• Kádár Kristóf •

• Leșa Kinga •
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• Makkai-Deme Soma •

• Molnár Áron •
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• Szász Márton •

• Szelitzky Ruben Nimród •
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• Tonk Hanna Dorottya •

• Viola Sára •
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Erdei Csaba 
Pizsiparti 

A pizsiparti menő
Mert ott van benne Jenő.
És a nagy orrú menő-manó.
Nincs rád szükség, anyó!

Téli, nyári pizsi,
Ez a pizsiparti.
Jenő sajnos elment,
De az anyó még nem.

Gábor Júlia 
Pizsomaparti

Egyszer egy kicsi zokni
meg akart szökni. 
A gazdája nem engedte, 
rögtön föl is vette. 

Egyszer az a gazdi
gondolt egyet s mást, 
szervezett egy szép zenés
kis pizsomapartit. 

Jöttek is az emberek
mindet be is engedett. 
Hoztak finomságokat, 
lángost és sok fánkot.

Negyedikes pizsamaparti
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Sütő Anna Ágota 
Pizsamaparti

A lányokkal már hetek óta beszéljük, 
Hogy végre ottaludni készülünk. 
Jó, jó, de kinél? 
Nem tudjuk eldönteni. Miért?

Végül a választás rám esett, 
Anya ettől hasra esett. 
„Szombatra hat lány?!
Mit fog szólni ehhez apád?”

Apa mondta, neki mindegy. 
De akkor mindenki siet, 
Lefeküsztök nyolckor. 
Nincs buli éjfélkor.

Átjött Flóra, Bori, Júlia és Janka, 
Ági beteg lett, sajna. 

Párnacsatáztunk éjfélig, 
Apa már rég alszik.
Anya meg nincs itthon, 
De Vera még itt volt. 

Bori rég aludt, 
Júlia is laposakat pislogott. 
Flóra és Janka még táncoltak, 
De látszott, hogy ők is álmosak. 

És belépett Ági, 
És elkezdett kiabálni.
Indulhat a buli, csajok!
És én egy pörgős számot rakok. 

Reggel apa bejött a szobába 
S az alvó lányokat csodálva, 
Bárhogy számolja, hat van. 
És Ági is itt van? 

Egyet biztosan tudok, 
A szomszéd aludni nem tudott. 
Én azért jól aludtam, 
Na jó, most nagyot hazudtam. 
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Tánczos Balázs 
Pizsamaparty

Dorka össze-vissza ugrál,
vígan üti anyát (párnával),
én pedig össze-vissza zavarodom
a félelmetes román házimon.

Gyerekjáték a matek
és minden más
kivéve a román.
De ekkor belép anyám.

Kezében egy pizsama és egy párna.
Nem bírhattam tovább!
Ekkor én dobigáltam Dorkát.
És észrevettem, hogy már kész is a román.

Ekkor belép apa a nagy szerelés után.
Nem volt nagy probléma, volt elég párna.
Én ütöttem Dorkát, Dorka anyát, anya apát.
S ki a bíró? Ezt komolyan kérded?

Patak kutyám a bíró.
Ugrál össze-vissza.
És jaj, ugat is.
De nincs mit tenni,
Ilyen az igazi pizsamaparty!
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Tordai-Soós Flóra
Pizsamaparti

A mi házunk nem túl tágas
Pizsi parti eljöhet
De hol alszunk, azt nem tudom.
Talán ágyban vagy szekrényen, esetleg a kanapén?
Mindenképpen föld a szállás, arra pályázok én!

Hozni kell: pizsomát, fogkefét, párnát
Aki nem hoz, nincs ittalvás!
Beszélgetünk, játszunk
Mi mást is csináljunk?

Későig fent maradunk, bulizunk, aztán alszunk
Mikor virradni kezd, egy se lesz már akkor fent.

Víg Boróka
Pizsomaparti

Pizsomaparti az igazi buli
ott lehet aztán mókázni s
én mondom nektek hogy
pizsomát kell venni.

Érkeznek a lányok a
párna királyok kezdődik
a parti gyere te is pajti.

Nagyon jó a hangulat
mindenki nagyon jól
mulat. Hazamenni
nem akarnak a szülők 
pedig rimánkodnak.
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• Kuglis Eduárd Attila •

• Dorka-Fábián Ágnes •
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• Pozsár Tamás Dániel •

• Petric-Florian Máté •
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• Veres Mátyás •
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Dobozakváriumok
Készítették: előkészítő osztályosok.

Hatványos város makettje
Készítették: VI. osztályosok.
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• Bartha Margaréta •

• Albert Eszter •
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• Beke Norbert Hunor •

• Buta Jean Cristian •
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• Hankó-Nagy Panna •

• Horváth Fülöp •
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• Kardos Csongor •
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• Makkai-Deme Rozi •

• Madaras Virág •
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• Sipos Ákos •

• Szőcs Brigitta •
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Tartalomgyártás

A mókuskereskedős szövegek úgy születtek, hogy a márciusi Nemzeti Szintfelmérőn a hetedikes 
diákok a következő tétellel találkoztak: Alkoss 5 olyan összetett szót, melynek a mókus szó 
előtagja vagy utótagja legyen! A feladat öt pontot ért. A javítókulcs helyes megoldásai (mókus-
kerék, mókusféle, szürkemókus, kismókus) között szerepelt a mókuskereskedő is. Rákerestünk, 
de nem találtunk a világhálón tartalmat a szó mögött. Innen eredeztethető az az ötlet, hogy 
mégiscsak meg kellene tölteni tartalommal ezt az új fogalmat.

Albert Boglárka, VII. osztály

Egy nap, amikor az iskola felé igyekeztem, mert már elég késő volt, észrevettem az üzletek 
sorai között egy újat. Kíváncsi lettem, vajon mit árulhatnak ott, mert ebbe az épületbe 
régebb mindig fura kereskedők jöttek, rengeteg kacattal és nagy árakkal.

Még jobban megszaporáztam a lépteimet, de már nem a suli miatt. Mikor odaértem 
a kirakat elé, nagyon elcsodálkoztam. Első látásra olyan volt, mintha az egész üzlet plüss 
állatokkal lenne tele. De ha jobban megnéztem, igazi mókusoktól nyüzsgött minden polc, 
a kirakat, és minden mókuson más és más jelmez vagy ruha volt. Volt ott űrhajó mókus-
pilótákkal, búvárok, turisták, amit az ember el tud képzelni. Miután egy kicsit magamhoz 
tértem a kábulatból, megnéztem az üzlet nevét. Elég fura neve volt. A mókuskereskedő 
pedig néha körbement, rászólt a rakoncátlan mókusokra, de amúgy csak olvasott.

A mókusváros gyönyörű volt. Mentek a mókusbuszok, voltak mókusparkok benne, mó-
kusszökőkutak, és kutak, amelyekbe mókuspénzeket dobáltak a mókusgyerekek. Volt ott 
sok kicsi mókusház, majdnem mindenik mellett mókuskerék, amelyeket pár öreg mókus 
használt, mert már nem tudtak elmenni a mókussétányra. Azt nem is mondtam, hogy 
rengeteg féle mókus volt. Láttam fehérmókust, barnát, feketét, szürkét, repülőmókust, 
kicsit és nagyot is. Még nézelődtem egy kicsit, utána viszont odajött a mókuskereskedő, 
megkérdezte, mit szeretnék, ezért elköszöntem, és elrohantam a suli felé.

Bartha András, VI. osztály

A mókuskereskedők avval foglalkoznak, hogy lakásokat, kajákat és bútorokat adjanak el a 
mókusoknak, vagyis a saját fajtájuknak. Ugyanúgy van medvekereskedő és nyúlkereskedő 
is. A mókusok pénzneme a KUS. A 2019-es árfolyam:

10 ekus = 1 dékus
10 dékus = 1 békus
10 békus = 1 akus

Körülbelül 2 akus = egy odú, és körülbelül még 5 békus a berendezés.
Vannak a mókusoknak házjegyeik, amik arra valók, hogy akinél van, azé az az odú, amit 

rajta rajzol. Ezt is a mókuskereskedő árulja.

Mókuskereskedő



62
Görög-Czintos Orsolya, VI. osztály 

Nos, a Mókuskereskedő egy olyan Mókus, aki emberekkel kereskedik. Csapdát állít nekik, 
és ha fogott egyet, egy rágással megjelöli a fülét, és mehet az ószerre nyakbavalónak vagy 
prémnek.

De ami a legveszélyesebb benne: aranyosabb, mint egy kiscsibe, kiskutya és kiscica 
együttvéve.

Leírás: ez egy sima természetes mókus.
Színe: az orgonalilától a hupikéken át egészen a falfehérig bármilyen színben megtalál-

ható. Avagy nem megtalálható, mert ha különböző színű, honnan tudjuk, hogy egy Mó-
kuskereskedőt látunk, és nem egy szürkemókust, aki egy véletlen folytán befestékeződött.

Mérete: az elefánttól kezdve minden méretben megtalálható, vagy megtalálhatatlan. 
Mert lehet, hogy egy elefántot látunk kisminkelve, mókusnak álcázva. 

De amúgy:
–	 hossza 0,5÷109359213467953678470059,
–	 farkhossza – kitudja,
–	 szélesség – ebbe egy normál narvál szélessége is beletartozik?

Tápláléka: emberfül, esetenként láb, köröm, orrhegy, esetleg kisujj darabkák. Azonkívül 
minden, ami ehető avagy nem ehető. Tehát minden.

Élőhelye: többnyire ezen a papíron, de amúgy kitudja?
Felfedezése: egy Belfitos kereskedő fedezte fel, habár az állat hamarabb fedezte fel őt, 

mint ő az állatot.
Utolsó jelentése: I. e. 3-ban láttak utoljára egy példányt, de ki tudja. Lehet, hogy a maga 

kisállata is egy, és arra vár, hogy, áááááááááááááááááááááááá!!!!!!!
ÉS AZUTÁN E SOROK ÍRÓJÁT NEM LÁTTÁK TÖBBÉ, MERT ELADTÁK RÓKAPRÉMNEK...
Ha valakire rátalál, az nem éri meg a holnaputánt!

Gregus-Fóris Balázs, VI. osztály 

Mókuskereskedő? Lehet, valaki felfedezett egy régi szerzetestől való kódexet, és megfej-
tette, mi van oda írva, és így maradt fenn, mint a tengeri szerzetes vagy az onosz. De 
lehet, hogy egy kisbabának ez volt az első szava, és annyira tiszteletben tartották a szülei, 
még ha tudták is, hogy nem létezik a szó, hogy használni kezdték. Ez megtetszett valaki-
nek, és összetett szóként hirdette. De azt, hogy hogyan kerülhetett bele a magyar nyelv és 
irodalom nemzeti szintfelmérő egyik feladatának megoldókulcsába, azt nem tudja senki. 
Szerintem, ha lenne is ilyen szó, akkor se jutna senkinek eszébe, hogy ezt írja. De az sincs 
kizárva, hogy szópárbajban veszítésre állt az illető, mert a mókussal kellett összetett szót 
mondjon, és így beetette a vetélytársát, hogy létezik ilyen szó. És abból a gyerekből tanár 
lett, és ő életében úgy hitte, van ez a szó. Vagy talán úgy jöhetett létre, hogy egy író kitalál-
ta ezt a szót, és írt vele egy könyvet, csak a könyv csődöt mondott, és csak páran olvasták. 
És így maradt fenn ez a csodálatos szó. Vagy valaki poénból egy mókust beállított keres-
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kedőnek, és másnap az emberek, akik látták, felrakták instára, hogy #mókuskereskedő. És 
vége. Mindenki megkajálta.

És mi van, ha valaki szerint létezik ez a szó? Lehet, egy őrült kereskedő talált egy mó-
kust, és éppen akkor nem volt túl józan, és azt hitte, majd a mókusok egyszer átveszik a 
munkát az embertől, és kipróbálta, hogy el tudja-e vinni az üzletet a mókus. Mivel egy nap 
alatt befuccsolt a vállalat, elkezdte terjeszteni ezt a szóösszetételt, hogy mókuskereskedő.

De ha nem biztos a magyartanár, hogy ilyen szó van-e, akkor nem kell tovább szennyez-
ni az emberek fejét ilyen összetett szavakkal. Mi lesz a következő szó? Egértűzoltó? Vagy 
vakondorvos? Mi jöhet még ezek után!

Gregus-Fóris Mátyás, VII. osztály

A mókuskereskedő általában mókusokkal kereskedik. A mókuskereskedő viszont nem egy 
helyes megnevezés, mert a mókusokkal való kereskedést nem egy ember végzi, hanem 
egy egész cég Magyarországon. Sajnos nálunk nincsenek ilyen cégek, ezért nincsen ma-
gyar megfelelőjű szó erre. Vegyünk is csak egy példát: létezik Kanadában egy cég, amelyik 
csakis mókusokat ad el, a nevük magyarra lefordítva a következő: Fizess, Vidd el, Mókus 
Comparing. Ennek a cégnek negyven alkalmazottja van. Mindenkinek megvan a saját fel-
adata, összesen tíz ember foglalkozik azzal, hogy évente mindig beszerezzen harminc hím és 
harminc nőstény mókust, ezeket mindig a cégtől és minden civilizált civilizációtól harminc 
kilométerre lévő erdőből szállítják, hogy a mókusok biztosan teljesen egészségesek legyenek. 
A mókusok, akiket elhoznak, mindig egy évnél fiatalabbak. A cégnél még tíz ember dolgozik 
azon, hogy a már beszerzett mókusokat etessék, pároztassák, de főként arra kezdik nevelni 
őket, hogy teljes mértékben háziállatok legyenek. Mókustápot adnak nekik, és szűk helyre 
zárják be őket. Ezt a folyamatot sok mókus nem éli túl, ezért kell beszerezni újakat. A többi 
alkalmazott vagy az eladással, vagy a ketrecek takarításával dolgozik. Persze még dolgoztak 
emberek a reklámosztályon. Kevés ilyen cég van, mert nagyon drága a mókusokat fenntar-
tani, ezért nagyon drágán adják el, és sok ember akkor már vesz egy kiskutyát sokkal olcsób-
ban. A címre visszatérve, egy mókuskereskedőnek nagyon nehéz dolga van, és ezért nagyon 
sokan hagyják ott a munkahelyüket. Ha nem találnak ki valamit a mókuskereskedő cégek, 
akkor egy olyan tíz éven belül minden ilyen cég el fog tűnni.

Segítsünk a mókuskereskedőkön!

Hankó-Nagy Huba Sámuel, VII. osztály

Nem mindegy a mókuskereskedő szó értelmezése, mert nem ugyanaz, amikor egy mókus 
kereskedőként dolgozik, vagy kereskedő mókusokat árul. Szerintem a második változat 
sokkal reálisabb, mert az ember nem nagyon látott olyan mókust, aki a boltja elé kirakná: 
50%-os kedvezmény. Kivétel az Alvin és a mókusok, ott talán ez már előfordult, de nem na-
gyon hiszem. Visszatérve az előző szálra, rendben van, ha valaki mókusokat árul, de jön a 
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kérdés: kik is a vásárlói? Ha valaki otthon akar tartani egy mókust, odamegy vásárolni, de 
gondolom, ez így fölösleges, hiszen általában a kisállat kereskedésben is megtalálható ez. 
Tehát a mókuskereskedők olyanok, mint a kisállatkereskedők, csak mókusokra fektettek 
hangsúlyt. Szerintem nem lehet jövedelmező a vállalkozásuk.

Kardos Botond, VI. osztály

A mókuskereskedők nem mókusokat adnak el, hanem a mókusoknak adnak el. A mókus-
kereskedők emberek vagy állatok. A mókusok lakta területekkel szomszédos országokban 
bevásárolnak (mogyoró, dió, mandula, narancs, citrom, avokádó stb.). Miután bevásárol-
tak, átkelnek két hegységen, de mondom sorjában, először átkelnek a Koptató-hegyen, 
ami egy öreg röghegység, utána átkelnek a Citrom folyón, a Citrom folyóról azt kell tudni, 
hogy a vize nagyon hideg, annyira, hogy ha bunda nélkül mész be, eleinte olyan, mint-
ha citromba haraptál volna. Utána át kell kelni a Bunda-hegyen, és már szinte ott vagy a 
mókusországok egyikében. Na, de térjünk vissza a mókuskereskedők egyik legkedveltebb 
útjára. A Bunda-hegyről leereszkedve át kell menjenek a Citrus és Avokádó tavakon, ami-
ket a Citrom, Grapefruit, Mandula folyók táplálnak vízzel. Miután átkeltek a Citrus és Avo-
kádó tavakon, bemennek a Mogyoróbokor rengetegbe, és ha átértek a Mogyoróbokor ren-
getegen, onnan mehetnek az Öt mókus országába: Mókországba, Mókföldre, Mókániába, 
Mogyoró-rágó földre és Szerecsendió országba. A kereskedők portékájától függ, hogy 
melyik mókusországba mennek. A mókusországok leginkább vett termékei: Mókország: 
mandula, szilva, barack; Mókföld: ananász, kesudió, alma; Mókánia: aszalmányok, dió, 
grapefruit; Mogyoró-rágó föld: mogyoró, mandula, eper; Szerecsendió ország: szerecsen-
dió, kajszibarack, citrusfélék.

Megjegyzés: ne feledd, a mókuskereskedők igyekeznek mindig túladni a portékájukon. 
Ha tőlük akarsz vásárolni, akkor alkudj hosszasan.

Papp Kálmán, VII. osztály

A mókuskereskedő avval foglalkozik, hogy mókusokat kapjon el. De sokszor okosabbak a 
mókusok. De a mókuskereskedő néha okosabb, mint a mókus. Nézzünk egy példát. Vegyük 
például mondjuk Misi mókust. Itt a mókuskereskedő okosabb volt. A mókuskereskedő av-
val is foglalkozik, hogy híres mókusokat kapjon el, mint például az Alvin és a mókusok. 
Mindenesetre ne bízzunk bennük, ki tudja, lehet, hogy egy plüssmókust adott el neked. Ki 
tudja, lehet, hogy az a neve, hogy mókuskereskedő, de lehet, ez a hivatása.
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Sikó Sámuel, VIII. osztály

A mókuskereskedőknek már nyilván a nevéből ki lehet találni az állásukat. Mókusokkal ke-
reskednek! Persze ez cukin hangzik, meg minden, de ez a munka sokkal keményebb, mint 
gondolnánk! Egyrészt ez az állás persze szigorúan illegális, hiszen az ilyen cuki állatkákat 
ki szeretné RÁCS MÖGÉ DUGNI?! Hát a mókuskereskedők! No, de lássuk, mi is kell és mi 
is szükséges ehhez a munkához: elsősorban persze szükség van szakértelemre és tudásra. 
Szükség van fejszére, ketrecre, alkalmanként és tölgyfánként láncfűrészre, kesztyűre, mo-
gyoróra, erdőre, sokkolásra, gyújtásra, távcsőre és poroltóra. Na, de most lássuk, hogy mi 
is az igazi nehézség ezzel az állással? Hát mókust fogni.

Először is a mókuskereskedőnk ki kell menjen egy erdőbe. Vagy parkba is oké, a lényeg, 
hogy ne lássanak meg a zsaruk. Itt szépen fogják a távcsövüket, és nekiállnak mókust ta-
lálni. Ehhez szükséges egy távcső és egy függőágy. Miután a függőágyban lazsálva megpil-
lantják a sikeres mókusalanyt, jöhet a cseles rész és az A-terv: szépen fognak egy zacskó 
mogyorót, lehetőleg Mogyi márkájút. Aztán ezt szépen ki kell szórni a mókus... fa alá. In-
nen szépen egy vonalban a földön végigszórjuk a Mogyit egészen a ketrecbe. Akkor a mó-
kus szépen felszedi a Mogyikat és közben észre sem veszi, hogy besétált a ketreccsapdába. 
Ez csak az igen hülye mókusoknál válik be, azoknál, akiknek húsz alatt van az IQ-juk. De 
ha éppen egy ilyen mókust fognak ki, az szerencse. Ha nem, akkor jöhet a B-terv. Nos, ez 
már egy kicsit bonyolultabb. Elsősorban ugyanúgy meg kell találni a mókusalanyt. Utána a 
drága eszközünkkel ki kell vágni a fát. Ehhez általában fejsze is alkalmas. De a keményebb 
fáknál a láncfűrész az ideális. De még mielőtt megkezdjük, felmászunk a mókushoz és fel-
teszünk neki egy fülhallgatót, és valami hangos zenét, mondjuk rockot indítunk el rajta. 
Így nem fog neki feltűnni a láncfűrész irtó zaja. És szépen észre sem fogja venni, hogy a fát 
kivágják alatta. Miután a fa kidőlt, meggyújtjuk és várunk, hogy a mókus elhagyja a kivá-
gott fát. És ha ez nem okoz erdő- vagy parktüzet, akkor nyolc poroltó is elég lesz. Utána a 
sokkolóval a mókust megrázzák és hazaviszik. Ezt utána olcsón eladjuk, és lesz pénzünk.

És tökre megéri egy zacskó Mogyiért, nyolc poroltóért és a fél erdőért. De az is lehet, 
hogy a mókuskereskedők nem is dolgoznak, csak azért léteznek, hogy legyen egy szó, ami-
vel piszkálni a magyar nemzeti szintfelmérőt megíró gyerekeket. Nos, ezt már sajnos so-
sem tudjuk meg.

A mókuskereskedő az állatkereskedő mesterségnek egy olyan ága, amely különböző 
mókusok eladásával foglalkozik. Valószínűleg olyan helyen keletkezett, ahol sok a mókus, 
mint például Észak-Amerika északi része, Oroszország fenyvesei és a Skandináv-félsziget. 
A mókuskereskedőnek az élete függ a mókustól. Mókusbőrből, nagyon sok mókusbőrből 
van a ruhája, mókusokat eszik és mókusokat ad el, hogy legyen pénze csapdákra, hogy még 
több mókust foghasson. Vannak illegális mókuskereskedők is, majdnem az összes mókus-
kereskedő ilyen.
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Szőcs Dávid, VII. osztály

Mókusokért szaladgál éjjel, nappal, és ha fülön csípi vagy farkon fogja a kis rágcsálót, el-
adja egy vevőnek, aki van olyan sznob, hogy vegyen egy nem legális kereskedőtől egy ki 
tudja milyen veszett mókust egy erdő közepén, amikor tudod, hogy kitiltották a városból 
a veszett mókusai miatt. Na meg honnan tudod, hogy akit veszett mókusok harapdálnak 
meg egy erdő közepén, az nem-e egy pszichopata.

De hagyjuk ezt a témát. Amit te akarsz hallani, az valahogy így van: a mókuskereskedők 
a természetben élnek, és a városba nem akarnak bemenni az édi mókusaikkal, hogy ezzel 
elvegye a bevételt a többi szerencsétlentől, hogy neki egy fejedelmi vására legyen édes kis 
betanított mókusokkal. Természetesen mind megértők, és olyan okosak és kedvesek, hogy 
mindjárt több pénzt akarsz nekik odaadni a jó kiszolgálásért. És honnan tudhatod, hogy 
nem épp egy igazi hírességgel van dolgod? Minden esetre a mókuskereskedők nagyon szép 
és jó munkát végeznek a társadalom javára.

Zágoni Dorottya, VII. osztály

Mókusok, akik emberekkel kereskednek. Nagyon veszélyesek. Miután kiismerték új zsák-
mányukat, megvetetik magukat egy emberrel, majd mikor kellően megismerték őket, el-
adják őket a milliomos mókusoknak, és mindezt úgy csinálják, hogy az ember, még a leg-
okosabb sem veszi észre.

Gonosz fajtából való az ilyen. Gonosz, és nagyon veszélyes. Kemény tréning után lehet 
csak valakiből mókuskereskedő, mivel nagyon nehéz feladatuk van, fenn kell tartsák az 
emberben az érzetet, hogy ő uralja a mókust, és nem a mókus őt. Hiszen egy ember elég 
drága, és ha rájön a turpisságra, kénytelenek eltenni láb alól, nehogy összeomoljon az üzlet. 

Zágoni Hanna, VII. osztály

A mókuskereskedő munkát sosem egyedül végzik. Sok nagy mókuskereskedő-cég létezik. 
A mókuskereskedő-cégeknél nagyon sok ember dolgozik. Először is vannak a mókusvadá-
szok. Ezek szerzik meg a mókust az erdőből. Azért hívják őket vadászoknak, mert egy pus-
kájuk van, ami fel van töltve mókusaltatóval. Miután a mókusvadászok beszedik a móku-
sokat, azok a mókusszalonba kerülnek. Itt csinálnak a vadmókusból házimókust. A mókus-
szalonban dolgoznak a legtöbben, hiszen ott van a legtöbb munka. Először megmosdatják 
őket és levágják a körmüket, ezután még meg is festik mókuskörömlakkal. Később meg a 
mókusszalon fodrászrészlegébe mennek, ahol minden mókusnak más frizurát csinálnak. 
Ha ez megvan, akkor a mókusöltöztetők felöltöztetik őket. Ezután már csak a finom mó-
kusparfüm van hátra. Mikor a mókusszalonnál végeztek, akkor már mehetnek a mókus-
plázába, ahol minden ember megtalálhatja azt a mókust, amelyik neki a legjobban tetszik.
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• Bereczky Mátyás Péter •

• Giurgiu Patrik Andrei •
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• Kurta Domokos •

• Tasnádi Adél •
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Dávid Péter, VI. osztály
Reggeli kör

Reggel van, reggel van: kezdődik a suli 
Morcos a kisfiú, nem akar felkelni 
Hisztizve, morcogva leesik az ágyrúl
Beveri a fejét, azután beájul
Fájós feje körűl csillagok pörögnek
Bejönnek a tesói és rajta röhögnek
Felkel a kisfiú, tesóit megveri
Konyhából az anyja a nevét üvölti.

Udvaron korog a gyomra egy kutyának
Kilátszik az alja kicsike táljának
Elkezd most ugatni – igen kövér fajta
Jobban tenné, ha kicsikét koplalna
Ballag a kisfiú szomorú léptekkel
Sikerült meggyőzni kakajóstekerccsel
Az anyja visszanéz: már kapja hirtelen 
Egy iramodással a laptopnál terem. 

Meg is jött az email: nem lesz ma iskola
Hát mégis lazsálhat ő szegény kisfia.
De a fiú most már messze-messze járván
Ez az anyukának bizony jó nagy hátrány. 
Beül az autóba, gázt padlóig nyomja
A fiát beéri, s kocsiba bedobja.
„Gyere, fiam, haza, nem lesz ma iskola
Annál inkább otthon jó nagy adag pizza.”

Kisfiú megörül, a szája fülig ér
Anyja padlógázt nyom, s hamar hazaér.
Kinyitják a hűtőt, nincs is otthon szósz 
Többieknek, fiam, bizony hogy nem szólsz
Nem is szólt a fiú, de nem is lett pizza
Éhen halt a család apraja és nagyja
Mindegyiknek sírja ott van most a tónál
Aki eztet elhiszi, szamarabb a lónál. 

Átiratok
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Pozsár Bernát, VI. osztály

Arany János feat Pozsár Bernát
Toldi (részlet)

Ég a forró tűztől a sülthúsnak zsírja, 
Vagyis inkább egy szték, vagy mondjuk szalonna.
Nincs egy árva faszén bent a grillsütőben, 
Nem koromban sütöm, hanem a benzinben.
A benzin jobban ég, de azt mondják róla,
Hogyha sokat teszel, meglehet, hogy robban.
Hej még most is pattog s lángja nagyot lobban.
Egy szempillantással a blúzom felgyullan.

Válunál van a víz, futok, mint a gyermek,
Kivel a bögölyök háborúra kelnek.
De én nem a legyek ellen vagyok gyáva,
Csak vizet szeretnék tenni a ruhámra.
Egy, csak egy válu van talpon a kertemben,
Futok s beleugrok, hogy életem mentsem. 
Szörnyű hideg a víz s büdös, mint a kátrány,
Pedig csak pár perce tusoltam. Ez hátrány!

Megeszem a sülthúst, s lám, a szomszéd bámul!
Mintha más telekre vágyna e szomszédbul.
Azt hinné most rólam, élő jeti voltam,
Tiszta jeges, tiszta büdös, mégis mi más volna?!



71
• Jakabffy Benedek •

• Albert Klementina •
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• Vilk Bernadett •
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Bartha Margaréta, clasa a V-a
Trei broaște țestoase și o cratiță

A fost odată ca niciodată o poveste cu trei broaște țestoase: Ric, Tic și Mic. De fapt, trei 
broscoi țestoși. Ei aveau chiar și părinți. Și locuiau lângă casa unei cratițe, într-o casă mai 
mare și mai frumoasă.

Într-o zi, Ric, Tic și Mic jucau fotbal. Mingea lor a zburat în grădina cratiței. Broscoii 
s-au speriat, pentru că știau că această cratiță era întotdeauna supărată. Toată viața ei a 
fost așa. Ric, Tic și Mic au mers la casa ei și i-au spus:

– Ne pare rău, mingea noastră a zburat în grădina ta. Te rugăm, ne dai mingea? Vrem 
să ne jucăm.

– Vă dau mingea, pentru că ați cerut-o frumos – a răspuns cratița. – Altfel, făceam 
minge prăjită din ea și o mâncam la cină.

Ric, Tic și Mic s-au bucurat că se pot juca. Și au trăit fericiți până la adânci bătrâneți, 
jucându-se cu mingea... până au murit.

Görög-Czintos Orsolya, clasa a VI-a
Cine sunt eu?

Cine sunt eu? Cine?
Sunt un fluture.
Cine am fost? Cine?
Am fost o floare.
Cine voi fi? Cine?
Nu știu...
Ce am eu? Ce?
Am aripi ca un fluture.
Ce am avut și nu mai vreau? Ce?
Am avut frunze.
De ce?
...
Ce aș vrea să am? Ce?
Aripi ca o lebădă...

Románul
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Gregus-Fóris Balázs, clasa a VI-a 
În fiecare zi...

Mama mi-a spus: mai mult sport,
Eu i-am răspuns: azi nu mai pot.
Tata a spus: citește odată,
Eu am răspuns: citesc totul o dată.
Profesorul mi-a spus: hai, cu viteză,
Eu i-am spus că mâine nu vreau teză.
Sora mea a zis: hai să ne jucăm,
Eu i-am răspuns că trebuie să mâncăm.
Hamsterul a spus și el: mi-e foame,
Eu i-am spus că îi dau mâncare la reclame.
Fratele mi-a spus că sunt dezordonat,
Eu i-am zis: lasă că nici tu nu ești mai ordonat.

Madaras Virág, clasa a V-a
Când nu pot să dorm

Când nu pot să dorm, număr norii, pentru că nu îmi place să număr mieii. Îmi ridic privirea 
către cerul întunecat, adică... aș ridica dacă fereastra n-ar fi puțin murdară. N-am altă 
soluție, mă ridic și curăț geamul, apoi mă culc sub fereastră. Da, pentru că am cameră în 
mansardă, mă pot culca sub fereastră.
Dar când mă așez, îmi dau seama că am uitat să duc o pernă. Deci mă ridic din nou. Caut 
perna mea preferată. Cea cu un unicorn roz și o broască verde. Și o duc la locul ales. Din 
nou... mă așez.

Îmi dau seama că mi-e frig, deci cobor la parter. Aduc pătura aceea pufoasă cu care îmi 
place să mă învelesc. Și... mă învelesc.

Atunci îmi aduc aminte că un pahar de lapte cald cu miere te ajută să adormi mai repede. 
Așa spune mama. Ca să văd dacă e adevărat, cobor în bucătărie și încălzesc laptele. Pun 
mierea și mă întorc cu paharul în camera mea. Beau laptele. Acum e momentul! Mă întind 
sub geam, pe perna mea, învelită în pătura mea și în sfârșit îmi ridic privirea către cer. Care, 
bineînțeles, în seara aceasta este atât de senin. Fără urmă de nori. Dar nu este o problemă! 
Încep să număr stelele. Și când am numărat toate stelele și în sfârșit mi-e somn, tare somn, 
aud sunet de pași. Pașii mamei urcă pe scară și aud vocea ei: „Bună dimineața, picătura mea 
de miere!... (auuuu...) Ce caută în mijlocul camerei un pahar murdar?!”
Și din nou este dimineața. Hai la școală!
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Pozsár Tamás, clasa a IV-a
Convorbire

– Salut, doctor.
– Salut. Ai o problemă?
– Da!
– Ce?
– Mă doare piciorul, capul, ochiul și părul.
– Ooooooo tu ești foarte foarte foarte bolnav. Trebuie să mergi la coafor și la farmacie...
– Bine, salut.
– Nu e gata.
– Nu?
– Nu! Trebuie să stai acasă trei ani, și trebuie să mănânci vitamina A, B, C, D și toate 
vitaminele.
– Pot să mă uit la televizor?
– Bineînțeles că da!
– Asta este un lucru BUN.
– Da.
– Este gata?
– Da.
– Bine, la revedere!
– La revedere!
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• Ballo Orsolya Emőke •

• Czakó Márk •
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• Losó Patrícia •

• Pataki Noémi Rebeka •
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• Turac Zoltán •

Ny
ol

ca
dik

 o
sz

tá
ly

os
ok

 ra
jz

ai



79

Veremház

Középkori ház

Santiago Bernabéu Stadion

Tömbház

Ókori római villa

Készítők: Albert Boglárka, Dávid Péter, Pozsár Bernát, Sikó Sámuel, Zágoni Dorottya, 
Zágoni Hanna

Készítők: Dávid András, Diarra Tamás, Gregus-Fóris Mátyás, 
Koncz Gergely, Mureșan Emanuel

Lakóházak fejlődése
Projekthetek termékei
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Kolumbusz karavellája

Barlangok élővilága

Robotló

Mélytengerek élővilága

Készítők: Bartha András, Gregus-Fóris Balázs,  
Jakabffy Benedek, Kardos Botond, Kurta Domokos

Készítők: Deák Csinszka, Dorka-Fábián Eszter,  
Lukács Denisa Izabella, Makkai-Deme Rozi

Készítők: Czakó Márk,  
Giurgiu Patric Andrei, Turac Zoltán

Készítők: Bartha Margaréta,  
Negrea Anetta
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Az iniciálék alkotói: Máthé Arnold, Csató András, Bakó Dávid Albert, Florián-Udvari Dalma, Brem Emma, 
Kádár Gyopár, Balázsi Zsófia Krisztina, Apró Janka, Gede András Zsolt, Szabó Lili, Hegyi Márta,  

Jakabffy Panna, Kardos Tímea, Molnár Hunor, Kozma Bartók Áron, Marton Boróka 

iniciálék
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Az Alkotások könyvének utószavát a mindenkori nyolcadikosok írják. Most ránk került 
a sor.

Végiggondoltuk, mi volt a jó, és mi volt az, amire biztosan nem emlékszünk vissza szí-
vesen. Álljanak itt a jó dolgok, mert a rosszakat Hajni kicenzúrázta. Jó volt tehát, hogy 
tarthattunk kisállatot, hogy volt az udvaron ping-pong asztal, hogy voltak biciklitúrák, 
osztálykirándulások, erdei iskolák, az, hogy az iskolában aludhattunk. És szívesen emlék-
szünk arra is, amikor Márk Godzillát játszott.

Köszönjük Katának a türelmet, Jutinak a megértést és a megértetést, Hajninak a 
nyugodtságát, Manuelának azt, hogy sokfelé vitt, Elisának a játékos órákat, Noéminek a 
kedvességét és engedelmességét, Teacher Katának a lehetetlenül kemény óráit és a rette-
netesen fura humorát, Andrásnak a jófejségét, Rékának a nagyon fejlesztő angolórákat, 
Szidinek, hogy elvállalt minket, Ákosnak, hogy megszerettette velünk a biológiát és a 
földrajzot, Ádámnak a sok kinti órát, Lilunak a kemény órákat, Marcinak, hogy a legjobb 
tornatanár volt, Andreának, hogy gatyába rázott, Julinak a sok zenehallgatást, Enikőnek, 
hogy bevezetett a fizika „csodálatos” világába, Levinek a laza és könnyen érthető órákat, 
Emesének a kedvességét, Beának a megértést, Istvánnak a mély témájú órákat, és végül, 
de nem utolsó sorban Norbinak azt, hogy a legjobb oszink volt, mindenben mellettünk 
állt, azt, hogy nagyon jó a humora, azt, hogy érdekes témákról beszéltünk, és hogy nem 
sajnálta ránk az idejét és a pénzét.

Társainknak annyit hagynánk hátra, hogy becsüljétek meg a benti cipőt, a tancit és a 
játékos órákat, mert ötödik osztálytól hiányozni fognak. A felsősöknek pedig azt üzenjük, 
hogy bár lehet, hogy értelmetlennek tűnnek néha az órák, de a vizsgán szükség lesz min-
denre, úgyhogy tanuljatok, és becsüljétek meg a tanárokat, nem, mint mi. És ez minden 
tantárgyra vonatkozik.

Búcsúzik a nyolcadik osztály,

Balló Orsolya
Czakó Márk
Losó Patrícia
Pataki Rebeka
Sikó Sámuel
Turac Zoltán
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Albert Katalin
Anghel Manuela
Benke András
Bikfalvi Márton
Czirják Andrea
Dávid István
Fejér Ákos
Ferencz Gábor
Györkös Emőke
Harbula Hajnalka
Hegyi Noémi
Imre bácsi
Jánosi Andrea
Kádár Noémi
Kostyák Júlia
Móni néni
Roff Andreea Elisa
Saci néni
Sándor Ildikó Luiza
Sándor bácsi
Szakács Boglárka
Szabó Ágota
Szatmári Gabriella 
Szeredai Norbert
Tordai-Soós Kata
Zágoni Judit

Oktatók, nevelők, vigyázók:Utószó
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